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»Sloga"
i/.linji vsak prvi in tretji četrtek me* 
■eca, ter veljd po posti prejcmuna, ali 
lia tlom poSiljana »kupuj z

„Goriškim Vestnikom* 
ca vse leto . . . giti. 1.80 
„ pol leta . . „ —.90
„ četrt „ ... » —.4R

Za tuje dežele toliko več, kolikor 
znaša poštnina.

Posamične številke po 0 kr., dobivajo 
«e v Stolni, Semeniiki in Šolski ulici.

L'pravnih »o in uredništvo: Morellijeva 
ulica, štev. 22.

Našim naročnikom!
Ker se kljub vsem našim 

polivom mnogi naročniki ne 
spomnijo, da so seaosiali x na
ročnino, polivamo sedaj zad
njikrat take odjemnike, da 
za<loste svoje) dolžnosti.

Kdor do konec meseca 
ne poravna svoj dolg, tirjali 
ga bodemo po imenu v listu.

„Sloga“ postane po no
vem letu, ko preide v druge 
roke, tednik, zaradi česar 
želimo imeti čiste račune.

V četrtek, I. novembra, ob 372 uri 
popoldne je umrl mogočni in blagi ruski 
car Aleksander III. lahko in pri 
popolni /.avesti v Li vadiji v navzočuosti 
vse carske rodovine.

Hitro po smrti carjevi ob 4. uri 
popoludne prisegli so v Livadiji navzočni 
veliki knezi in državni dostojanstveniki 
novemu carju Nikolaju II. Alek- 
sandroviču zvestobo.

Izpolnila se je tragična vsoda. Naj
mogočnejši vladar je v najlepši možki 
dobi po kratki, a mučni bolezni izdihnil 
blago dušo svojo.

Aleksander III. se je rodil dud 10. 
marcija 1845. leta kot drugi sin Alek
sandra II. ; po smrti starejšega brata 
Nikolaja postal je prestolonaslednik in 
se je poročil z bratovo nevesto, dansko 
princezinjo D a g m a r. Vzgojen je bil 
za vojaka, izkazal se je v rusko-turskej 
vojni hrabrega junaka in je bil kot car 
zaščitnik evropskega miru. Po siloviti 
smrti očetovi dné 13. marcija 1. 1881. 
je zasedel ruski prestol.

Aleksander III. je bil prvi rusko* 
narodni car, u n e t Slovan, ka
teremu ni bila pri srcu samo moč države 
in slava njegova, ampak v prvi vrsti 
sreča, duševno in gmotno blagostanje 
ruskega naroda. V trinajstih letih svo
jega vladanja omejil je nihilistično gi
banje, uvedel zdrave reforme in pridobil 
Rusiji v celem svetu tak ugled in tako 
veljavo, kakeršne ni prej imela nikdar.

Vsa njegova zunanja iu notranja 
politika je bila specifično ruska ; zato je 
pa bil tudi popularen in priljubljen, ka
kor pred njim samo Peter Veliki, 
pridobil si je naziv ^Aleksander 
pravični".

Njegov program je bil : „ J a z sem 
car kmetov. Sama dva vladarja po
zna zgodovina, ki sta umela svojo nalogo, 
Henrik IV. kralj francoski, ki je hotel 
vsakemu kmetu zagotoviti nedeljsko pe
čenko iu jaz, ki hočem ruskemu kmetu 
zagotoviti vsakdanji kruh".

Spomin njegov bode velik v sve
tovni zgodovini, sosebno drag pa ruske
mu narodu in ž njim vsem Slova
nom. V j e č n a j a mu p a m j a t !

v Ko je Aleksander III. po strašni smrti svoje
ga očeta zasedel ruski prestol bile so razmere v 
Kusi ji prežalostne; nihilistično gibanje je bilo otvo« 
vaio javno življenje, in grozili so tudi ‘novemu vla
darju s smrtjo, če bo „tmin‘*. Aleksander III, ni bil 
mož, kateremu so grožnje imponovale. Zasedši ruski 
prtstol je mislil, da narod ruski želi premembe vlad
nega zisteuia, in bil jo pripravljeu dati mu konsti
tucijo po zapadno evropskem uzoru. Izdelan je bil 
že načrt taki ustavi, a šel je k carju Mihael K a t- 
k o v, največji rnski novinar, in prepričal je svojega 
vladarja, da konstitucija ni primerna Rusiji in' ru
skim razmoram, da se mora ruski politični zistem 
naslanjati na absolutizem, na narodnostno čutstvo in 
in na pravoslavno vero ; češ, to so stebri eele državo, 
in car je zavrgel načrt konstitucijo.

Čim je bil car Aleksander IU. zasedel prestol, 
začel je uvajati po razmerah potrebne reforme, ki 
so vse imele očitno ruski značaj, kakor se je sploh 
uncinai samo za kulturo na narodno-rnski podlagi. 
Sestavil je komisijo, katera je imela namen izdelati 
predlog, kako ponoči kmetijstvu; sploh pa se je 
rajni car s ponosom imenoval kmečkega ca r j a 
in je največ storil za kmečki stan.

L. 1883. je car odpravil dasedanji osebni da
vek in uvedel zemljiški davek, kateri mora plačati 
vsak posestnik sveta, s tem je izgubilo plemstvo 
starodavno predpravico, biti oproščeno davkov, Usta
novila se je kmečka banka s filijalami po vseh gu
bernijah, da se kmetom zagotovi cenen kredit, in 
isto ieto se je tudi razkolnikom dovolila verska svo
boda in »o se jim povrnile državljanske pravice. L. 
1884. je car sestavil komisijo za rešitev židovskega 
vprašanja. Židje so bili postali najnevarnejši sov
ražniki kmečkega prebivalstva in vrh tega najstrast- 
licjši pospešitelji nihilističnega gibanja. IV komi
sija je omejila židovsko gibanje in rešila ruski narod 
najhujših pijavk. Skoro ob istem času se je uveljavil 
tudi nov civilni zakon, sestavljen v narodnem duhu; 
izdal se je zakon, da državni uradniki ne smejo biti 
trgovci iu podjetniki in ustanovila se je plemiška 
banka z namenom, pomoči malim plemenitašem, ki 
so gospodarski propadali, odkar so se bili kmetje 
osvobodili, in bili povsem v židovskih rokah.

L. 1887. je car izdal znani zakon, ki prepo
veduje inozemcem, kupovati na Ruskem nepremičnine. 
Ta zakon je naperjen proti nemškim kolonistom, ki 
so izza časa Katarine II. preplavljali rusko državo 
in bili kakor država v državi, na veliko škodo ru
skega naroda. Ta zakon se je popolni! z navedbo, 
da morajo vsi inozemci. službujoči v Rusiji, dokazati, 
da znajo ruski oziroma poljski, ce prebiVajo v polj
skem delu države. Ti zakoni, ki so omejili razšir
jenje nemškega in židovskega življa, so carju Alek
sandru III. nakopali sovraštvo Nemcev in Židov.

L. 1891. se je začela graditi veliki sibirska 
železnica, v trinajstih letih carjevega vladanja se je 
zgradilo nekaj prog, ki so skupaj dolge nad deset 
tisoč kliometrov, in prav letos se je začela graditi 
nova proga, katera bo tekla po celem ruskem severu 
in se zvezala s sibirsko železnico. Rusko vojsko je 
car Aleksander preuredil tako, da iinponnje vsemu 
svetu, in prav letos se je popolnoma oborožila s 
puškami niagazinkami.

Nemško časopisje je carju očitalo, da je začel 
rusificirati avtonomne provincijc ob Baltiškem morju. 
Te baltiške provincije imajo svojo samostavno kon
stitucijo, po kateri je rnski car le lijih liominelui 
vladar, faktični gospodarji pa so nemški plemiči, 
dočiin je vse drugo prebivalstvo, naj je ruske ali, 
druge narodnosti, brezpravno. Car Aleksander III. 
ni hotel to avtonomije potrditi. Zdelo se m« je ža
ljivo za ves ruski narod, da bi rnski jezik ne imel 
v t eh provinci jak prav nikake veljave, da bi on sam 
igral „nadvojvodsko nlogo v republiki**. Ko pa se je 
prepričal, da spletkarijo nemški plemiči zoper Ru
sijo, da nemčijo Litavce in Ruse ter preparirajo de
žele za Prusko, tedaj je s trdo roko posegel v to 
nemško oblastnost in ruskemu jeziku zagotovil tiste 
pravice, katere uživa nemški in sploh storil vse, da 
se bodo prebivalci teh pvovincij čutili kot ruski 
državljani, naj bodo katerekoli narodnosti, da si 
bodo v svesti, da se Rusija tem deželam ne odpoyé 
za nobeno ceno.

Tudi Poljaki so počastili rajnega inskega 
carja s svojim sovraštvom. Vedno so delali in delajo 
se na odcenljenje inske Poljske in ker car ni rav
nodušno gledal njih proti celokupnosti države naper
jenih agitacij, in uduševal veleizdajsko gibanje, kri
čali so na vse grlo, da se Poljaki preganjajo in da 
se preganja katoliška vera. Rajni car ni bil sovra
žnik Poljakov in jih ni preganjal; kaznoval je samo 
vcleizdalce. Tudi katoliški veri ni bil nasproten, le 
da bi duhovščina zlorabljala lece za politične agitacije, 
tega ni pripuščal. Poljaki pa so svoje politične težnje 
ideutifikovali s katoliško vero in tako raztrosili bajko 
o preganjanju katoličanov v Rusiji. Car je svoje 
mišljenje pokazal takrat, ko je pomilostil poljske 
katoliške škofe, ki so se udeležili ustanka 1. 1803. 
in jim nakazal velike penzije in ko je vzlic vsem 
spletkam poljskih škofov sklenil konkordat s pape
žem.

princezinjo Aiiks. Naglo napredujoča bolezen očetova 
je pvouzročila, da se s svojo nevesto še ni poročil, 
a ker jo je v svojem manifestu proglasil kot svojo 
nevesto, ni dvoma, da se ž njo poroči.

Nemški listi pozdravljajo novega carja z ne- 
delikatpo usiljivostjo. Pripovedujejo o njem, da ima 
posebno simpatije za Nemce, da je nasprotnik slo
vanske politike svojega očeta, da je svobodomiseln 
in v verskem oziru jako toleranten. Vse to pripove
dovanja pa ni resnično. Brzojavka, katero je poslal 
predsedniku francoske republike opravičuje domne
vanje, da bo novi car nadaljeval rusko-uarodno po
litiko svojega očeta.

O novem carju pričakujejo nemški in angleški 
listi, da uvede v Rusiji parlamentarni sistem. Obre- 
kevalei Rusije popisujejo to mogočno državo kot 
nekako divje carstvo, čegar prebivalstvo se pod vod
stvom nihilistov bori z obupno odločnostjo zoper ti
ranstvo vladarjev in za svobodo. To je smešuone- 
spainetnr» trditev. Marsikateri konstitncijonalen vla
dar ima več prilike, biti despot, kakor ruski samo
držec. Rnski državni zakoni so mnogo liberalnejši in 
naprednejši, nego li v raznih ustavnih monarhijah, 
in po vsej pravici se lahko reče, da je Rusija na 
podstavi demokratičnih načel urejena država, in 
sicer tako urejena, kakor je Francija. Ruski carji se 
niso nikdar smatrali za gospodarja naroda, ampak 
za njegovega prvega služabnika. In vršili so svojo 
vzvišeno nalogo vestno, nikdar se niso ustrašili no
bene žrtve. Vsi ruski carji so svojo moč porabljali 
jedino jle v korist države iu naroda, ne meneč se za 
svojo osolnio slavo. Nikdar ni noben ruski vladar 
^imovoljno postopal, kakor Bismarck ali Crispi.

Ruski narod ne potrebuje ustave po evropskem 
vzoru in je neče, ker ga uči zgodovina, da so vselej, 
kadar se je hotela omejiti oblast carjev, nastale 
strahovite katastrofe in ker vidi spako, ki se ime
nuje evropski parlamentari/ in. Nekoč seje ustavnost 
zmatrala za svobodo, da pa to ni, da ni nikako jam
stvo zft svobodni politični, kulturni in gospodarski 
razvoj],to so Kusi že davno spoznali. Brezpravni pa 
za to niso, ker imajo tvoja „zemstva" in svoje „duuie“, 
ki so avtonomne in v katerih skrbe za svoje potrebe.

Ravno ker so razmere take, ne verujemo, da 
bi hotel novi car izneveriti se tradicijam svojih pred
nikov in narodovemu dnlin in na deviška ruska tla 
presaditi trhljeno drevo evropskega zapada — par
lamentarizem.

j Manifest
cai-jfa Nikolaja II. je napravil naj
ugodnejši u tis širom sveta; rusko časopisje 
naglasi, da še nijeden vladar ruski ni za- 

» ob tnko vtgwhnto" okol ti oslih : 
Manifest se glasi: „Po nezapopadljivem sklepu 
Božjem nelialo je dragoceno življenje mojega 
iskreno ljubljenega očeta-carja.Težka njegova 
bolezen ni se hotela umakniti niti pred umet
nostjo zdravnikov, niti pred dobrodejnim 
podnebjem na Krimu. Dne 20. oktobra t. leta 
preminol je v Livadiji, v krogu svojcev, v 
naročju carice in v naročju mojem. Naše 
žalosti ni mogoče izraziti v besedah, ali 
razumelo jo bode vsako rusko srce, in uver- 
jeni sino, da ga ni mesta v vsej veliki dr
žavi, kjer ne bi točili gorkih solza za carjem, 
ki je bil prezgodaj poklican s tega sveta, ki 
je ostavil zemljo svojo, katero je ljubil z 
vso silo svoje ruske duše iu katere blago
stanju je bil posvetil vse svoje mišljenje, ne 
plašč se pri tem ni za svoje zdravje, ni za 
svoje življenje.

Tudi daleč preko mej Rusije ne bodo 
mogli drugače, nego da bodo slavili spomin 
carjev, v katerem poslednjem sta bila po
osebljena resnica in m i r in kateri ni 
nikdar prelomil dane besede v svojem živ
ljenju. Toda zgodi naj se volja Vsemožnega!

Tolaži naj nas zavest, da je naša ža-
Aleksahdcr III. je bil slovanofil v najlepšem 

pomenu te besede. Slovanofilstvo je vcepilo v njegovo 
srce gorečo ljubezen za ruski narod in mu pokazalo 
pot, po katerem mu je hoditi. Na nobeno stvar ni 
bil tako ponosen, kakor na svoj naslov „Car vseli 
S1 o v a n o v“.

Tudi nnanja politika carjeva je bila nadalinjena 
s slovanskim duhom. Nemčije ni ljubil. Videl jo je, 
kako se hoče polastiti najlepših ruskih pvovincij. 
Zlasti pa je ni maral zaradi nje politiko proti slo
vanskim narodom, ki je vplivala i na Avstrijo. Teh 
svojih nazorov že kot carevič ni prikrival.

Komaj je bil zasedel prestol, začela se je 
Nemčija približevati Avstriji. Car se je sicer z nem
škim in avstrijskim carjem nekaterekrate sešel, a ko 
je v Bolgarski nastal prevrat in je prišel Koburžun 
na krmilo, je bilo tudi carju jasno, katero pot mu 
je hoditi. Odvrnil seje od svojih sosedov ter v svoje 
varstvo nastanil ob meji veliko vojsko, vrh tega pa 
podal prijateljsko roko Franciji. Proti trozvezi je 
ustanovil dvozvezo in zagotovil Evropi mir. Zadnji 
čas se je sicer razmerje mej Rusijo in njenima so
sedoma nekoliko zboljšalo, a prijateljsko še ni po
stalo, vzlic vsemu usiljevanju Viljema II.

Tako je bilo delovanje Aleksandra III. Alek- 
samlroviča. Duša njegova stoji sedaj pred Bogom, da 
dobi nagrado za svoje kreposti, pred krsto umrlega 
carja pa moji ruski narod, naj bi Bog novemu carju 
razsvetlil um, da bi ne prišel s pota, po katerem je 
bodil njegov veliki prodnik,

Nikolaj II. Aleksandrovi!*,
naj starši sin rnjuega carja, je zasedel ruski prestol. 
Rodil se je dne 10. maja 1808. 1. Po uimnjosti je 
upravo nasprotje svojega očeta, visoke rasti jo sicer 
tudi, kakor oče njegov, ali slaboten, slok, nekako 
plah, Vzgojen je izborno. Ivo jo bil novi car dorasel 
obiskal jo nekatere evropske dvore in potem potoval 
okolu sveta. To potovanje je popisat v velikem delu 
skupno s svojim prijateljem knezom Uhtomskim. Ko 
bo je mudil v Japonski, napadel ga je japonski vo
jak in ga hotel usmrtiti. V pravem trenutku pa jo 
priskočil grški princ Jurij in rešil ruskega prestolo
naslednika. Lani so je car Nikolaj zaročil s bosensko

lost, žalost vsega ljubljenega naroda in ljud
stvo naj ne pozabi, da je trdnost svete Ru
sije v nje edinosti ž nami in v nje neome
jeni udarnosti do nas. Mi pa se spominjamo 
ob tej žalostni, toda slovesni uri, ko zasedamo 
pradedni' prestol države ruske in z isto 
n e r a z d r u ž I j i v o spojenega ca r- 
s t v a P o 1 j s k e g a, velike k n j e ž e- 
v i ti e F i n s k e, oporoke našega preminu
lega očeta in nadahneni z isto oporoko, 
storimo pred obličjem Najvišjega sveto ob
ljubo, da bodemo imeli vsikdar pred očmi 
kot jedini cilj mirni razvoj, moč iu 
slavo d r a ge Rusi j e in o s r e č e n j e 
vseh n a š i h zvesti h podaniku v“.

Predsedniku Francoske republiko je car sam 
naznanil smrt carja Aleksandra III. ter pristavil, da 
ga tolaži gotovost, da z njim žaluje ves francoski 
narod. Terier je odgovoril: Narod francoski se je 
pridružil žalovanju Rusijo. Miuisterski predsednik 
Dupuy je kondoliral G i er su, minister Hanataux carju, 
carici, vojni minister Mercier carju, minister morna
rice velikemu knezu Aleksiju. Za ruskim carjem ža
luje vsa Francija. Posatimi občinski zastopi in vazne 
druge korporacije so odposlale brez števila vencev v 
Peterburg, Delajo se pripravo, da se na dan carjevega 
pogreba na posebno slovesen način pokažejo simpa» 
tije francoskega naroda za mprloga ruskega vladarja 
in vso Rusijo.

Dnč 4. t. m. jo naš milostljivi cesar F r n n 
.Tosi p obiskal ruskega poslanika knoza Labanova 
in mu izrazil svoje sožalje na smrti ruskega carja. 
Dvorno žalovanje je v Avstriji določeno na šest 
tednov.

V seji državnega zbora dne 5. t, m. jo predr 
sednlk Oliiumooky z glnljlvimi besedami nazua- 

j uit, da jo umrl rnski car in povdarjal v svojem go- 
; voru zlasti prijateljstvo rajnega carja za cesarsko 
j rodovino avstrijsko in njega veliko miroljubjo, ka

tero je zapustil celemu neobražonemu svetu.' Ko jo

,, Sloga"
prinaša oznanila na četrti strani od 
katerih se plača za štiristopno petit* 
vrsto po 7 kr., če se jedenkrat tiskajo; 
po 6 kr. če se dvakrat, in po 4 kr. če 
»e trikrat ali večkrat tiskajo.

Za celoletne oglase po pogodbi.

Dopisi pošiljajo se uredništvo; rekla
macij* in naročnina upravništvu.

Nefrankovana pisma se zavrnejo.

Rokopisi se ne vračajo.

Chlmnecky naznanil, da se la izraz sožalja poslanske 
zbornice postavi za večni spomin v zapisnik, je s 
skrajnega konca na desni «trani — kjer sede poljski 
poslanci, katerih ati se dve tretjini absentirali — 
zakričal poljski posl. L e w a k o w s k i : V imeni 
poljskega naroda protestujem proti tej izjavi. Ta 
vzklik je provzročil silno razburjenost in tak hrup, 
da Lewakowski, ki je bil vstal, ni mogel govoriti. 
Posl. dr. Vašaty je klical: Vi ste hujši kakor 
divjaki, posl. B r e z n o v s k y je rekel : Sramujte 
se, da še mrtvili ne spoštnjete. Z vseh stranij se je 
slišalo: Škandal! Sramota! Razburjenost je splošna 
in velika. K oj po demonstraciji poslanca Lewakow- 
skega se je sklical poljski klub na sejo. Po daljši 
razpravi je klub se zjedinil na izjavo, v kateri ob
soja netaktno postopanje Lewakowskega iu je v in
teresu poljskega naroda obžaluje. Lewakowski, pravi 
izjava, je postopal na svojo odgovornost, brez ved
nosti kluba in se s tem zagrešil zoper solidarnost 
vseh klubovih članov.

V seji « g e r s k e poslanske zbornice dné 7. 
t. in. je predsednik B a n f f y izrazil sožalje Mad- 
jarov na smrti ruskega carja, ki je bil prijatelj na
šega vladarja in zaščitnik miru. V imeni silno raz
grajajoče opozicije je posl. T h a 11 y se izrekel zoper 
to izražanje sočutja, češ, da obuja ime umrlega carja 
žalostne spomine in da bi Poljakom gotovo ne bilo 
ljubo, če bi Marijan za carjem žalovali. Izraz sočutja 
se je postavil v zapisnik.

Iz Li vadije se javlja, da nori car seda
njega notranjega in vnanjega političnega zistema ne 
bo prementi, da pa je pričakovati važnih personalnih 
prememb. Na Giersovo mesto pride baje rnski po
slanik na Dunaju knez Lobauov in sicer kot drž. 
kancelar, odstopita pa tudi vojni in nčui minister 
ter razni poslaniki.

I Dné 8. t. m. sta bila mladočeška poslanca dr.
; Engel in dr. Kramar pri ruskem veleposlaniku knezu 
I Lobauovn in mu v imeni poklicanih zastopnikov češ

kega naroda izrekla sožalje na smrti ruskega carja, 
i LobaucTv je bil zelo ginjen in je rekel poslancema, 
I da bo z veseljem sporočil ruskemu carju ta izraz 
' simpatij češkega naroda.

Politični sistem
m Prlnerskem.

V državnozborski seji dne 10. t. m. 
m poslanci Alfred grof Cor o» i n i, dr. Gr e- 
grorftió iti tovariši stavili do vsega mi* 
niste ra t v a nastopu o

INTERPELACIJO:
Po surovih demonstracijah, ki so se 

koncem minolega meseca primerile v Istri 
zaradi dvojezičnih uradnih napisov in po 
odgovoru na interpelacijo dne 29. oktobra, 
je bilo pričakovati, da ostane vlada odločno 
pri svoji dotifini naredbi, katere izvršitev 
je bila zaukazana.

Namesto tega pa je vlada, kakor so 
poročali listi, na pritisk italijanskih poslan
cev iz Istre izjavila, da naredbe glede na
prave dvojezičnih uradnih tabel na sodnih 
poslopjih ni zmatrati za generalno, da bo o 
napravi takih tabel odločevala od slučaja 
do slučaja, da pa se morajo take table 
napraviti v Piranu.

Kako demoralizujoč ntis mora tako umi
kanje visoke vlade napraviti na prebivalstvo 
Primorske, zamore umeti sanio kdor pozna 
razmerje mej tlačenim slovenskim prebival
stvom iu mej Italijani.

Preširnost gospodarjev, ki so pogo
stnimi orientalskega rodu, bo tako proti 
vladi kakor proti tlačencem povsem naravno 
silno narasla, kar zadostno svedočijo izgredi, 
ki so se primerili zadnje dni in ki so pravi 
upor zoper državno oblast.

Pri velikih demonstracijah, ki se se 
priredile v Trstu na čast tam zbranim i- 
sterskim delegatom, so demonstranti pri 
belem dnevu kričali tiste protiavstrijske in 
Slovanom sovražne klice, katere vlada na
vadno taji, klicali so jih, ne da bi jim bilo 
to oblastvo branilo.

Piranski občinski svet se je predrznil 
v telegramu na ministersko predsedstvo, 
kateri telegram se je v javnih listih raz
glasil, manovali čin, kateri je c. kr. vlada 
zaukazala v varstvo svoje avtoritete, ,,ka
zen za pravično narodno čustvovanje mesta 
Pirana in zoper ta čin „kot čisto nena
vadno krivico energično protesto vati."

V Balah so se od nekdaj obstoječe 
dvojezične uradne iu krajne table razbile, 
na občinske sluge in orožnike so ljudje 
metali kamne in pobili okna pri postaji o- 
rožnikov. Dva dni potem so so izgredi ob
novili, tako da je bilo treba pomnožiti šte
vilo orožnikov in poklicati vojake, na kar 
so bili mnogi izgredniki zaprti.

V Novemgradu je velika množica ho
dila po ulicah,in počasuiških, poročilih, sramo
tila Slovane ter proslavljala sosedno državo. 
Neki Tržaški list je o tej demonstracij pisal 
„11 popolo foce un'imponente dimostrazione".

V Piranu so se uprizorili znani izrazi 
žalovanja, ki so se potem ponovili v Rovinju. 
Občfuski «vet tega mesta je dal izraza ža-



losti, da so se napravili italijanska narodna 
čutila hudo žaleči dvojezični napisi.

V Buzetu se je dvojezični uradni napis 
pri ondotni poiti zamazal.

Povsod vidimo predrznost in nezako
nitosti.

Zdaj je kak občinski svet, ki kritikuje 
vladne naredbe, zdaj zopet hoče akade mična 
mladina razpravljati o zakonitih obramben ib 
sredstvih italijanske narodnosti na Primor
skem.

Pojmi so tako zmedeni, da je neki 
član neke »državo ohranjujoče stranke" mo
gel reči v brzojavki: »Istra naj se izjavi 
solidarno s Piranom, kaznovanim zaradi 
hudodelstva patrijotizma." Izvršitev vladne 
naredbe se zmatra za kazen, upor zoper 
izvršitev pa za patrijotizem.

Celo načelnik avtonomne deželne uprave 
pravi v svoji brzojavki na gospoda mini- 
sterskega predsednika, da bi bil preklic re
čene naredbe najprimernejše sredstvo, da se 
naredi konec izgredom in demonstracijam.

Posledica te zmedenosti pojmov so 
številni protesti in izrazi sožalja s strani 
občin in zasebnikov, ki zmatrajo celo rahlo 
vladno postopanje za neopravičeno in hočejo 
vlado prisiliti, naj se popoluoma umakne.

Celo gibanje, kakor se jasno vidi iz 
znakov, se prevdarno vodi in je jeduotno 
ter uzorno orgauizovano, tako da živo spo
minja ua jednake razmere v bivših avstrij
skih provincijah.

Tak sad je na Primorskem obrodil si
stem, kateri je od nekdaj zlasti po zadnjih 
časih v veljavi, sistem, po katerem se ce
sarju zvesto slovansko prebivalstvo na škodo 
avstrijske državne ideje v vsakem oziru za
postavlja in ovira v naravnem razvoju, do- 
čim bi samo jednako pravično ravnanje z 
obema narodnostima bilo državi na korist.

Slovence, katerim kažejo državna o- 
blastva le v najredkejših slučajih dobrohot
nost, katerih jezik se v šoli in v uradu 
zanemarja, katerih materijalui interesi se 
prezirajo, katerih življenje in svoboda je 
skoro izključno italijanskim porotnikom iz
ročena na milost in nemilost, dasi je večina 
prebivalstva slovenske narodnosti, Slovence 
potisne tako umikanje vlade le še bolj v 
sužnost Italijanom, jim mora vzeti ves po
gum ter je gnati v obupanje.

Z ozirom na to vprašajo podpisanci 
visoko vlado :

»Ali hoče visoka c. kr. vlada narediti 
že konec pogubnemu sistemu, ki je na Pri
morskem v veljavi in nehati z zadrževanjem 
po državnih osnovnih zakonih tlačenemu, 
cesarju zvestemu slovenskemu prebivalstvu 
pristoječih pravic?"

Na Dunaju, 10. novembra 1884.
Alfred C oro nini, dr. Gregorčič, dr. 
Laginja, Spinčič, Kramar, dr. Ferjančič, 
Biankini, D a pur, Borčič, Nabergoj, dr. Br- 
zorad, Perič, Thurnher, dr. Kaizl, Kušar, 

dr. Scheicher, dr. Lueger.

Gonili žep io staili jezil.
Interfielacyn,

katero so stavili poslanci Alt red grof 
C o r o niui - C r o n b e r g in d r u g o v i 
v seji državnega zbora z dné 31. oktobra 
na gospoda ministra notraujih zadev, se 
glasi v doslovnem prevodu po stenografij- 
skem zapisniku nastopuo:

»Opetovauo se je dogodilo, da način, 
po katerem župan mesta Gorice, ki ima. 
lastni občinski statut, upravlja svojo slu
žbo, žali sedaj Občinarje same, sedaj pa 
predstojnike nekaterih soseduih občin v njih 
narodnem čutstvu in v njih državljanskih 
pravicah.

Dné 8. oktobra t. 1. predložila je slo
venska rodbina, katera je nastanjena že pet 
let v Gorici, županu v podpis rodbinsko polo 
(spričevalo ubožnosti) za nje otroka, ki po
hodi šolo.

Župan dr. Venuti pa, kateri ima kot 
odvetnik vsak dan opraviti sé slovenskimi 
strankami, katerim so vrata njegove pisarne 
vedno in poslužno odprte, trdil je v svojem 
uradu kot župan, da ne razume jezika, v 
katerem je ono spričevalo na nemško-slo- 
venskej tiskanici spisano, ter je odrekel iz 
tega razloga svoj podpis pod mestni službeni 
pečat in besedi »II Podestà", prvega je bil 
na spričevalo podredjem uradnik že pritisnil, 
besedi pa zapisal, ter je oboje prečrtal z 
rudečim svinčnikom, kakor je iz priloženega 
originala razvidno,

Tako postopanje župana občine, v ka- 
terej prebiva po zadnjem popisovanju ljud
stva z dné 31, decembra 1890. 14.860 Sta
novnikov italijanske, 3667 slovenske in 1497 
nemške narodnosti — v istilli pa je v go- 
riškem obmestju nastanjenih okoli 7000 
Slovencev — je tem čudnejše, ker bo pri 
občinskem uradu nameščeni uradniki in 
službeno osobje, ki so zmožni slovenskega 
jezika.

Ali župan se ni zadovoljil le s tem, 
da je zavrnil obitelj, katera je mislila pro
siti, da bi se nje šolo obiskajoči otrok 
oprostil šolnine, ampak poslal je tudi pred
stojniku župnijskega ureda, kateri je pod
pisal omenjeno spričevalo v latinskem jeziku, 
dopis, v katerem izraža svoje začudenje, da 
župnijski ured podpisuje spise napravljane 
v jeziku, ki ni jezik občinskega ureda in 
katerega župan ne razume.

Županu toraj ni zadostilo, da je od
rekel slovenskemu jeziku pravico, katera mu

gre po 19. članu državnega temeljnega za
kona o splošnih pravicah državljanov, on je 
temveč poskušal ukreniti, da bi označeni 
župnijski ured preziral postavne določbe 
ter se ne ravnal po njih.

Poznane so prizadevanja Primorske 
iredente, da bi se prikazalo Primorsko kot 
italijansko ozemlje, katerej nakani morajo 
med drugim služiti tudi prevajanja in pače
nja slovanskih krajevnih in osobuih imen.

Tako je prestavil list goričkega geta 
»Corriere di Gorizia", ki je glasilo ireden- 
tarske stranke v Gorici, ime občine Podgora, 
katera meji z Gorico, v »Piedimonte"; to 
je prouzročilo, da se sedaj mnogi poslužu
jejo tega »pomenljivega" izraza.

Tako n. pr. poslužuje se tudi župan 
goriški v svojih službenih dopisih na slo
vensko občino Podgoro imena Piedimonte.

Da, akoprem se je občina Podgora 
zoper to nepristojuost opetovauo pritožila 
na c. kr. namestništvo, in akoprem je c. 
kr. namestništvo prepovedalo podredjenim 
uradom in posebej še c. kr. poštnemu uredil 
v GoricDrabiti oznako »Piedimonte", spre
jelo se je uzlic temu, toraj očitno z znanjem 
c. kr. namestništva v Trstu, to ime v kra
jevni repertorij za leto 1894.

Na podlagi teh resničnih dogodkov 
primoraui so podpisani Nj. preuzvišenosti 
gospodu ministru notranjih zadev staviti 
sledeča vprašanja:

1. Je Nj. ekscelenca voljno pozvedo- 
vati o teh dogodkih?

2. Hoče-li Nj. ekscelenca za to skrbeti, 
da se goričkim Sloveucem po tamošnjem 
občinskem uredu ne bodo prikrajševale v 
državnem temeljnem zakonu jim zagotovljene 
pravice, in da se slovenska krajevna imena 
ue bodo tendencijozuo pačila.

Dunaj, dne 31. oktobra 1894.

Alfred graf Carnlii.
Dr. Gregorčič, Šupuk, Kušar, Perič, Spinčič, 
dr. Dostal, dr. Lang, Pfeifer, dr. Kaizl, dr. 
Ferjančič, Biankini, dr. Bula?, dr. Gregorec, 
Borčič, Troll, Turoben, dr. Kramar, dr. Sil, 

dr. ŠamA iek.

„Comaj«4eii-Bir«“ i izpilil t litri.
Interpelacija

poslancev Spinčiča, Alfreda grofa 
Coroni n ija in drugo v na c. k. vlado.

»Correspondenz-Bureau" je poročal o 
političnih demonstracijah, katere so se v 
Istri z .znanjem vladnih organov inscenirale, 
tendencijozno in neresnično; te vesti je 
nujno potrebno popraviti.

Brez da bi se vpuščali v podrobnosti 
teh glasov, ograničijo se za sedaj podpisani 
opozoriti c. kr. vlado na jedno brzojavko 
»Correspondenz-Bureau-a".

Brzojavka korespondenčnega urada iz 
Rima z dne 2. novembra t. 1. glasi se med 
drugim: Narodno gibauje v Istri je dosedaj 
zamolčalo italijansko časnikarstvo navlašč, 
da ne bi dalo‘sistematičnem sumničenju slo
vanskih politikarjev nikake dejstvene za
slombe. List »Provincia di Brescia", glasilo 
Zanardellijevo, je spregovoril in vpraša z 
očitnem cikanjem na Crispija, kde je ostala 
toliko slavljena moč Italije nasproti posto
panju Dunajske vlade. List »Reforma" ne 
ostane odgovora dolžan in se čudi temu 
vprašanju, katero še manje zatajuje misli, 
kakor ugovarjanja iredentovpkega »Circolo 
Garibaldi, kateri se sedaj brzda neobično 
gotovo samo le z ozirom na domovino."

Ozirom na ta brzojav dovoljujejo si 
podpisani, braneči interese habsburške mo
narhije, kakor one hrvatskega in slovenskega 
naroda, v nasprotju prikrivalnemu zistemu 
mnogih činbenikov pokazati na sledeče ita
lijanske liste in njih poročila.

»O narodnem gibanju" v Istri ni spre
govoril samo list »Provincia di Brescia", na 
kar mu je odgovorila »Riforma", temveč 
tudi »Perseveranza" v Milanu je pisala o 
zadevi tabelj v Istri in je imenovala napravo 
dvojezičnih napisov razžaljenje italijanske 
narodnosti Istvijanov s pristavkom, da se z 
takimi tablami zanika narodopisna lega 
istrskega polotoka, in da »manjšina" istrskih 
Slovanov ne more zahtevati tega, kar ima 
italijanska »večina".

List »Gazzetta di Veuezia" ni samo 
pozdravil na poznani način dohod avstrijskih 
vojakov v Piran. (Glej interpelacijo Spinčiča, 
Alfreda Coroninija in drugov z dné 31. ok
tobra t. 1.), temveč imenoval je tudi Slovane 
»razza barbara, brutale, ignorante, anima
lesca" in Hrvate kot »ingoiatoli di candele 
di sego" ; in to one Hrvate, kateri so se v 
vojnah, na koje cika »Gazzetta di Venezia" 
bojevali ne kot Hrvati, ampak kot avstri
jski vojaki. Tudi Rimski »Messagero" je 
opisal po znani navadi dohod in sprejem 
avstrijskih vojnikov v Piranu.

Oklic na »Italiani", katerega so dele
gati družtva »Circolo Garibaldi di Trieste" 
razposlali sekcijam v Kopru, Piranu, Poreču, 
Bujah, Rovinju, Paznjn Labinu in Pulju, ka
terega je priobčil list »Caffaro" v Genovi v 
št. 301. z dne 28. oktobra t. 1., in kateri se 
je že vročil na razpolago c. kr. vlade, tiskal 
in razposlal se je še posebej kot (»krožnica. 
Poziv istega »Circolo Garibaldi —, Sezioni 
Istriane" od »comitato esecutivo" na »Istria
ni", kojega je eden iztis sub •/. priložen in 
kateri se je pričel v Trstu dné 29, oktobra 
t. 1. deliti, porazdelil se je v posameznih

mestih Istre, osobito v javnih lokalih, iz 
sploh po Primorskem v sto in sto iztisih.

List „L’Eco dell’ Alpe Giulia" N. 65, 
Trieste — Ottobre 1894, katerega je eden 
eksemplar priložen pod */2» ki je poln za
sramovanja in sovražtva do habsburške drža
ve in do našega presvitlega vladarja, čita 
se istotako v mnogih iztisih po istrskih in 
primorskih mestih. Bilo bi predolgo navesti 
vse listo, ki so pisali v enakem smislu.

O priliki dogodkov v Istri niso prija
vili le poslanci Barzilai in Imbriani inter
pelacije v Rimskem parlamentu, zborovalo 
je tildi družtvo »Dante Alighieri" v Bariju, 
kjer se je razgovarjalo o dogodkih v Piranu 
in kjer se je označila Avstrija za »viola
trice delle sue leggi". Dalje se je spominjalo 
v iredentarskem smislu zadevo uradnih ta
belj v Istri tudi pri slavnosti v Mentani, 
katera je bila mnogo obiskana.

Množica, katera je bila zbrana pred 
mestno hišo v Trstu, med tem ko je mestni 
svet dné 2. t. m, svečano sprejel istrske 
odposlance kričala je. brez vsake ovire: 
Abbasso Nabergoj! Forai s’ ciavi ! Viva 
l’Istria italiana ! Viva l’Italia unita ! Ab
basso le tabelle s’ ciave ! Viva Rascovich ! 
in je še posebej ploskala, ko se je tržaški 
župan pokazal na balkonu z županom Piran
skim in Koprskim in je obema podal roko.

Glede na vse to in na poznani odnošaj 
korespondenčnega urada k c. k. vladi dovole 
si podpisaui vprašati:

»Ali odobruje visoka vlada, čije geslo 
je odkritosrčnost in resnica, tako tenden
ciozno in neresnično poročanje zavoda, ka
teri se subvencionira iz državnih sredstev ?"

Na Dunaju, dné 6. novembra 1894.
Spinčič, Alfred Coro n ini, dr. 
Laginja, Biankini, Dapar, Kušar, dr. Vašat$r, 
dr. Samànek, Formànek, dr. Gregorčič, Hà- 
jek, dr. Šil, Kaftan, Tilšer, Konig, Sokol, 

dr. Dyk, Rozkošn^.

Demonstracije v Istri.
lDterpelftciJa

poslancev Spinčič, Alfred grof 
C o r o n i n i in drugov na c. k. u k u p- 
lio ministerstvo z dné 31. oktobra t. 
1. se glasi v doslovnem prevodu po steno- 

grafijskem zapisniku:
»Novejši dogodki v Istri tifoči se skrbi 

za uzdržavanje miru in reda, ua čuvanje 
ugleda državne oblasti in varnosti državlja
nov hrvatske in slovenske narodnosti pojas
njeni so sicer že deloma v interpelaciji po
slanca Kluna iu drugov z dné 29. oktobra; 
a podpisani ue morejo kaj, da ne bi iztak
nile « ozirom na važnost položaja na Pri
morskem še neke druge rečij.

Prvo vest o naredbi glede naprave 
dvojezičnih napisov na uradnih grbih pri 
okrajnih sodnijah je priobčil list »Piccolo 
della sera" dné 6. oktobra. Drugi dan pa 
je imel že od svojega Piranskega dopisnika 
točen prepis naredbe v rokah. Dne 18. ok
tobra je okrajni sodnik v Piranu, vrnivši se 
z dopusta, iskal po celem mestu ljudi, ne 
da bi se premenili grb, marveč da bi se 
snel samoitalijanski grb, ter se je spomnil 
svojega sluge še-le, koje se je tako ljudstvo 
opozorilo na to, kar se namerava. Dné 23. 
oktobra izobesil je zopet isti okrajni sodnik 
uradni grb sé samoitàlijanskim napisom, 
katerega je našel v shranišču.

Dné 7. oktobra imel je občinski odbor 
baje za to sejo, da bi pomirii prebivalstvo 
zaradi te naredbe, premda se onda še ni 
moglo govoriti o kakem nemiru ; v istilli 
se je pa ljudstvo po tej seji še-le upozorilo 
na uaredbo in se je proti nji započela agi
tacija, katere nasledki so se pokazali tek 
prihodnjo nedeljo (14. oktobra) ter so drugo 
nedeljo (21. oktobra) in sledeči ponedeljek 
dosegli svoj vrhunec in v torek 23. oktobra 
svoj cilj. Kakor pripovedujejo nekateri Pi* 
ranci dalo se je ubožnejšemu ljudstvu pole
novke in vina, da le tem srčnejše demon
strira. Piranski župan je izdal dné 23. ok
tobra, potem ko se je razobesil uradni grb 
sé samoitalijanskim napisom, kateri se je 
našel v shrambi, poziv, v kojem označi ta- 
mošnje dogodke za »dimostrazione impo
nente", katero odobravajo vsi pošteni ljudje, 
katero se hvali v celej pokrajini in za ka
tero so mu prispele od vseh krajev čestitke, 
čestitka občinskega sveta v Tržiču (26. ok
tobra) da je bila zaplenjena. V Čestitki ob
činskega sveta v Labinju izraža se med 
drugim želja, naj se po inicijativi Pirana 
vsujeti naredba za celo pokrajino.

Po uzgledtt »plemenite inicijative * Pi
rana držal je 16. oktobra i občinski zastop 
v Kopru sejo, da protestira proti naredbi 
ter se je tildi tam priredila demonstracija. 
Po dogodkih v Piranu dné 21., 22. in 23. 
oktobra napravile so se demonstracije v Ko
pni še na večer zadnjega dne, katere so se 
nasledni dan (24. oktobra) ponovile na razne 
načine. (Glej interpelacija poslanca Kluna 
in drugov z duè 29. oktobra). V Rovinju so 
se dne 26. oktobra prigodile po končanej 
seji občinskega zastopa poulične demonstra- 
sije; dne 28. oktobra pa je vladala tam 
pretiina uzrujanost. Protestiralo se je od 
strani občinskih zastopnikov ponovno v La
binju, drugikrat po napravi dvojezičnih tabelj 
že pred nekaterimi meseci v Pulju, v Malem 
Lošinju, v Tržiču in v Poreču, kder je poli
tičen komisar med dotično sejo bil primo- 
ren opetovauo posredovati.

Vidi se, da je bil Piran izbran po ne
kem gotovem, že prej določenem načrtu za 
isto mesto, katero je imelo v akciji proti 
dvojezičnim grbom prednjačiti, da se doseže 
cilj z »dejanji" in se more potem kazati, 
kar so italijanski listi že prej očitno raz
tolmačili, namreč, da se ono, kar se je do
volilo mestu Piranu vsled nemil ov, ne more 
nzkratiti mirnim mestom ter hi se na ta 
način preprečila izvedba naredbe.

Poleg imenovanih občin protestirali so 
proti naredbi tudi odbor (8. oktobra) in za
stop (22. oktobra) Tržaške občine kakor 
tildi deželni odbor istrski s podpisom dežel
nega glavarja dr. Campitellija (hitro po 8. 
oktobru. Dne 27. oktobra imeli so izaslanici 
istrskih mest v Kopru pogovor pri zaprtih 
u ratih.

Vsi ti protesti, kateri obsegajo naj
hujše iu najzlobnejše izraze proti naredbi in 
kar se nje tiče, zlasti pa proti Hrvatom in 
Slovencem ter njih jeziku, kateri se včasih 
imenuje »lingua straniera" (ptuji jezik), pre- 
tiskavajo se marljivo, tolmačijo in sprem* 
ljajo se z najsimpatičnejšinii besedami v ita
lijanskih listih („11 Piccolo", »II Piccolo 
della sera", »Indipendente") in v listu 
»Wiener Journal", koji vladi ni ptuj.

Način takemu postopanju se je natanj- 
čno opisal. Odkar se je proglasila naredba 
ne mine nobeden dan, da bi se proti nji nič 
ne čitalo. Časopisi bili so najuspešnejše sred
stvo detiene agitacije, a jeden se smatra 
začetnikom demonstracije v Piranu z dné 
14. oktobra in tako tudi vseh drugih. Pi
ranski dopisnik lista »L’Indipendente" skli
cuje z dne 14. oktobra (Glej številko z 
dne 15. oktobra) opisajoč demonstracije, 
na oster članek v listu „L’Indipeiidente" 
z dne 9. oktobra proti naredbi, kateri 
članek zaključuje z besedami, da mora »moč 
brbljanja" prestati, da je potreba dejanj ter 
pravi od besede do besede: »Ta članek na
pravil je tukaj naj večji uti*, vsi so ga odobro- 
vali, tako da se mora njemu pripisati za
četek današnjih velikih, svečanih in častnih 
demonstracij (14. oktobra)." Jeden list je 
zasmehoval in sramotil Stanovnike Kormina, 
ker niso posnemali Piranskih izgledov. L’In
dipendente" (z dne 26. ali 27. oktobra)

, imenuje Slovane »genia". V listu »Gazzetta 
I di Venezia", kateri se v Istri mnogo čita, 
i stoji med drugim: „1 militari giunti a Pi- 
» rano furono accolti da manifestazioni ostili 

e da minaccio. La popolazione accorsa sul 
molo tentò d’impedire lo sbarco. Le donne 
con i bambini in braccio si avanzarono contro 
la truppa". — Rimski »Messagero* piše, da 
so Piranci sprejeli avstrijsko četo z klici: 
»Vival’Italia!" »Abasso le armi austriache!" 
Morte ai Croati !" Dné 29. oktobra cirkuliral 
je po Trstu brez zapreke Genoveški list 
»Caffaro" št. 301. z dne 28. oktobra t. L, 
v katerem je poziv delegatov odseka »Cir
colo Garibaldi di Trieste" na Italijane v 
Kopru, Piranu, Poreču, Bajali, Rovinju, Paz- 
nju Labinu in Pulju. Zadržuj tega poziva 
podpisani nočejo navesti, marveč prilozè 
list sub ’/. na porabo c. kr. miuisterstva.

Neki državni poslanec ie prijel 30, 
oktobra t. 1. v pismu iz Trsta tiskan poziv 
družtva »Circolo Garibaldi" — Sezioni 
Istriane," podpisan po »Comitato esecutivo". 
DallTstria, Ottobre 1894“ na Istrane; ta po
ziv močil se bode ministerstvn in navede
mo iz njega le nastopne besede, katere se 
prilično ujemajo z onimi v listu „L’ Indi
pendente" z dne 9. oktobra: »....le proteste 
platoniche a nulla giovano, Voi dovete agire 
e risolutamente agire, alla forza opponendo 
la forza, alla violeuza la violenza....*!

Vkljub vsem najostrejšim tiskanim pro
testom, vkljub vsem govorom v tej zadevi 
ter kljub vsem člankom v imenovanih in 
sličnih listih, vkljub zistematičnemu huj
skanju ljudstva po Primorskih listih in po 
časopisih sosednega kraljestva niso se zga
nila c. kr. državna pravništva do 19. okto
bra. Tega dné bil je list »L’Indipendente" 
radi svoje pisave v zadevi grbov prvič za
plenjen, 's čemur se pa nikakor ne pripoznava, 
da so c. kr. državna pravdništva naprej po
stopala z pristojno strogostjo, ker so se še 
dalje brez zadržka obljavljali ščuvali članki 
na našo državo, proti zakonitim navedbam 
in proti Slovanom, med tem ko se, kar naj 
bode jedenkrat jasno in nedvomno povedano, 
oni časopisi, koji najbolje branijo državne 
koristi, in se samo nepovoljno izražajo o seda
nji upravi Primorske, pogostoma iu mnogokrat 
brzojavno plenijo.

Uradni in oficijozni listi niso se naj* 
manje potrudili, da branijo uaredbo ali da 
reagirajo na tiskane proteste in članke na
sprotnih časopisov. Šo-lo 24. oktobra objavili 
so ti listi nek preklic in prinašali po temu 
dnevu tudi članke v prilog naredbi.

Nikjer se pa ne pové, kaj je vkrenilo 
c. kr. okrajno glavarstvo Kopersko za vzdr- 
žavapje miru in reda ter za osobuo varnost 
v Kopru. Ker se pa proti demonstrantom 
z dne 15. oktobra ni postopalo, je tudi ra
zumljivo, ako se ti svoje početje dne 23. in 
24. ponovili Še v večej meri. (Glej interpe
lacijo Klun in driigovi z dne 29. oktobra). 
Gledè Pirana je to okrajno glavarstvo vpra
šalo še-le 18, oktobra občinsko svetovalstvo, 
ali bo storilo potrebno za uzdržavanje reda.

Namestnik, kateri se je o priliki seje 
deželnega šolskega sveta istrskega dne 8. 
oktobra podal v Poreč, kar ima sicer navado 
storiti le pri važnih zadevah, se ni udeležil 
seje, temveč se je dolgo časa pomenkoval z 
deželnim glavarjem dr, Campitellijem, ganil



se je po izjavi gospoda ministra notranjih 
zadev tekar onda, ko je bilo že znano, da 
se Piranski župan brani, odrediti potrebno 
za uzdržavanje mirit in reda, dakle še-le 
drugi teden po započetili agitacijah in de
monstracijah, in to le toliko, da je pripom
nil županu, da njegov upor ni umesten ter 
da je, 22. oktobra odposlal v Piran vojake 
in okrajnega glavarja Hocheggerja, zadnjega 
gotovo ne brez napotkov, koji ni spre
govoril javno niti zvečer 22. oktobra, ko je 
župan zagotovil znano stvar, niti je ugovarjal, 
ko je okrajni sodnik naznanil, da bode ume
stil uradni grb se sainoitalijanskim napisom, 
katerega je našel v shrambi.

Z ozirom na ovdje navedene okolnosti 
uslobodjujcjo se podpisani staviti c. kr. ukup- 
lieuiii ministerstvu vprašanje:

„Ali je c. kr. ministerstvo naklonjeno, 
točno pozvedovati pa nepristranskih uradni
kih v zadevi grbov na Primorskem, preiskati 
postopanje tauiošnjih c. kr. ohlastnij, naročite 
glede na hujskajoče delovanje časopisja ter po 
vspeliu preiskave potrebno odrediti, da se 
zadosti zakonitosti in pravičnosti.

Na Dunaju, 31. oktobra 1894.
S p i n č i ó, A 1 f r e d C o r o n i n i, Krmnb- 
holz, dr. Lang, dr. Šil, dr. Engel, Bln.ukini, 
dr. Gregorec, Borčič, Troll, dr. JSchricher, 
Kini, dr. Vaèat.y, dr. Dyk, Hajok, dr. Slama, 
Konig, Purghart, dr. Bulat, Perič, Kušar, 
dr. Fanderlik, dr. HeJcelet, Šupuk. Rozkosny, 

dr. Slavik, dr. Dvorak, dr. Brzoràd.“

Domač« vosti.
Osobli« vesli. Voditelj okrajnega gla

varstva v Gorici, namestiiiški svetnik, vitez 
pl. B o s i z i o de Th u r n b e r g e t J u n- 
g e neg g imenovan je c. i kr. komornikom. 
— Sodni pristav pri okrožnem sodišči v 
Gorici Alojzij D e 11’ A r a imenovan je taj
nikom pri temu sodišču. — Podgorski župan 
Anton Klančič dobil je v priznanje nje
govega mnogoletnega in uspešnega delovanja 
zlati križec za zasluge s kr.ono. — 
Davčni praktikant Fran U k o v i č v Trstu 
je imenovan davčnim pristavom. — C. kr. 
namestnik v Trstu imenoval je namestništ- 
vena koncipista Hermana O s t i - j a in 
Otto S c h n e i d e r - j a začasnima okraj
nima komisarjema, konceptna vežbenika Ed
varda F a b i j a n i j a in dr. Bernarda 
Karminskega pa naniesiništveniina kon- 
cipistoma. — V področju tržaškega poštnega 
in brzojavnega ravnateljstva imenovani so 
poštnimi asistenti: Alojz Slavina, Iv. 
Ant. B a u m g a r t n e r, Emil Vilj. B a y e r, 
Eudor A r m ing. Ad. R e c h s t e i n e r, 
Edvard D o n d a, Henneuegild pl. P etri s, 
Ivan G-r a n d i s, Rudolf A r m i n g, Josip 
Lazai, Alojzij W e r n i g, Rikard d’Ale- 
s a n d r o in Julij F r a n k ; nadalje poštar 
Peter G i 1J y in poštni odpravnik Adolf 
H a u f f. — Stavbarskim pristavom pri t r
žaškem poštnem in brzojavnem ravnatelj
stvu imenovan je stavbarski vežbenik Ivan 
Štolfa. — Minister za poljedelstvo ime
noval je pristava dr. Julija Trn biča, 
dodeljenega šumarskemu ravnateljstvu v Go
rici, tajnikom pri upraviteljstvu istega rav
nateljstva. —

Tržaško namestništvi je pred kratkim 
ustavilo sklep občinskega sveta Tržaškega, 
da je v okoličanskili šolah odstraniti zem
ljevide, ki se sedaj rabijo, in je nadomestiti 
z zemljevidi z italijanskimi imeni. Ta fa
mozni sklep je namestništvo sedaj razvelja
vilo, češ, da spada nadzorstvo šol v njegovo 
kompetenco.

Obletnica koalicije. V nedeljo, n. t. 
m., bilo je leto dnij, kar se je po širi?» naši 
državi razlegalo veselo židovsko klicanje: 
hosijana, dobili smo koalicijsko ministerstvo, 
minoli so časi političnega cinizma, nastala 
je nova doba, doba resnega delovanja, doba 
odkritosrčnosti in splošne ljubezni ! Bilanca 
koalicijskega ministerstva je velika ničla! 
Tekom celega leta ni vlada izvedla nijedne 
reforme, vse je ostalo pri starem, nič se ni 
spremenilo, pokazalo se je samo, da je o- 
gromnaparlamentarna večina balast, z ka
terim ni mogoče izhajati. Brez upanja in 
brez strahu smo videli nastopiti koalicijsko 
ministerstvo in brez strahu gledamo v bo
dočnost. Zistem, zasnovan na podstavi naj* 
zopernejšega egoizma, impotenten za vsako 
resno delo, tak /istem bomo gotovo preži
veli, ker tak zistem ne more doživeti niti 
druge obletnice svojega rojstva, •— ako tudi 
še stokrat bolj podpre italijanski živelj na 
Primorskem, ako mu tudi dovoli še naj- 
strastnejšo agitacijo zoper habsburško državo 
in v prid yelikemu a raztrganemu črevlju. 
Slovenci in Hrvati smo bili v Primorju na 
domačih tleli, ko še ni bilo koalicije ‘in še 
koga drugega ter bodemo tudi, ko ne bo 
več niti sluha niti duha o vseh sedanjih 
mnogoterih naših nasprotnikih in sovražni
kih. V to pomoz Bog i sreča junačita !

Deželni zbori se skličejo sredi meseca 
decembra. Gališki dež. odbor je že dobil 
obvestilo, da se skliče gališki deželni zbor 
na dan 17. decembra. Državni zbor sklene 
jesenski del zasedanja 10. ali la. decembra 
in so snido zopet 0. felmivarja.

«Dimili de sedilinue qiinerenles“. Pod 
tem ironičnim naslovom priobčil je glavni 
organ avstrijskih Židov porogljivo notico 
proti slovenskim državnim poslancem iz Pri
morskega, katero so slastno pograbil tržaški 
židovski listi in za njimi šepavi »Corriere**,

kateri to bedasto opazko „N. fr. Presse*4 
obrača direktno na naša poslanca. Židovka 
Luzzatto se je s tem o -mesila, ker je do
kazala, da nima niti pojma ° svetovni zgo
dovini, in da ie duševno taka reva, kakor 
so sploh vsi Židi. Omenjeni izrek rabi se 
namreč nasproti takim osebam, ki podtikajo 
drugim, kar so zakrivili sami. Ta primer ži • 
dovke iz židovske tiskarne Dbrlles qm. Pa- 
ternolli šepa na vseh štirih, kajti naši po
slanci niso ničesar zakrivili, toraj tudi dru
gim nimajo ničesar podtikati. Ako hi «Cor
riere** in drugi listi njegove haže primerjali 
naše poslance ozbiljno Graeoliom, našli hi v 
primeri dokaj sličnosti, a ludi dok.-ij proti
slovja. Ljudska tribuna Tiberina in Gaju.s 
Sempronius Gracchila provzročila sla s 
svojimi zakonskimi navedbami leta 133 do 
121 pred Jvristom velike izgrede v Rimu. 
Naši poslanci so dandanes pravi ljudski tri
buni, toda ne izdaj e j o zakonskih na
redi) m tudi niso provzročili nikakoršuih 
izgredov. Brata Graccha sta padla v iz
gredih, katere sta bila izzvala sama, naši 
poslanci pa menda v istrskih ne padejo, 
ampak nadejamo se, da bodo slavili zmago 
pravice nad krivico.

Slovenščina pri Tržaškem sodišči. Te 
dni se je vršila pri deželnem sodišči v 
Trstu kazenska razprava proti zakonski 
dvojici Ivanu in Mariji Mahnič iz Povirja 
zaradi posesti dinamita in zavajanja h kri
vemu pričanju. Zagovarjal je zatoženi ca od
vetnik dr. Gregorin. Zatoženca sta bila 
oba oproščena. Pri razpravi se je branitelj 
posluževal izključno slovenskega, jezika, i- 
stotako je predsednik, dež. sodišča svetnik 
Defacis, izpraševal obtoženca iu svedoke v 
slovenskem jeziku. Samo državni pravilnik 
je govoril italijanski. A tudi to se utegne 
zboljšati morila že v bližnji bodočnosti. Za
nimivo je, kako nekateri zagrizeni italijan
ski listi govore o tem dogodku ter niti ne 
omenjajo, da se je obravnavalo večinoma 
slovenski, češ, da se tako ne bode izvedelo, 
da v Trstu ima tudi slovenščina pri sodišči 
pravico, katere se je poslužil vrli odvetnik 
dr. Gregorin. Tako «Indipendente** in «Pic- 
colo“, oba organa iredenLovska. Nič boJja 
pa ui oficijeina «Adria**, ki tudi niti z be
sedico ni omenila te razprave, ko je na pol 
vladni „Mattino“, nesramno pristavil, da je 
dr. Gregorin skušal braniti svoja klijenta, 
kolikor se je moglo posneti iz slovenske 
njegove obrambe. Vse to je pač značilno za 
Tržaške razmere. — Ker je razpisano zdaj 
mesto višjega državnega pravilnika pri pri
zivnem sodišči v Trstu na mesto predsed
nikom imenovanega Urbančiča, je pač opra
vičena mula, da to mesto zavzame mož, ki 
bode popolnoma vešč slovenščine ali hrva
ščine, ter tako imel kvalifikacijo za to važno 
službo.

Tržaški Slovenci. V ponedeljek zvečer 
imel je mestni svet Tržaški sejo, v k a te rej je 
zagrizeni iredentar, dr. Spa d o n i nesramno 
napadal Slovence. Svètnik Dolenc inu je 
krepko odgovarjal. Po seji so se pred mestno 
palačo priim rile velike demonstracije. Zbrani 
Italijani so upiii «Abasso gli Slavi! Morte 
ai Slavi!** Slovenci, katerih je bilo blizu 
šeststo, so odgovarjali z „Ž i v i o S 1 o v e li
ci !’ Ž i v e 1 a Avstrija! Živio Franc 
J o ž e f!“ Nastala je nepopisna zmešnjava, 
malo da ni nastal boj. Policija se je z vso 
silo zagnala lia Slovence. Zaprla je šest 
Slovencev, Italijana nobenega. Razburjenost 
mej Slovani je velikanska. Policija je po
stopala samo proti Slovencem, iredentarjem 
pa je bilo dozvoljeno vse. Ako na Dunaju 
še niso sprevidili, morajo jim dogodki tega 
večera ter pisava iredentarskih, uradnih in 
poluradnih listov o tej demonstraciji odpreti 
oči. Queni deus perdere vult....

Simon Drcgorčideva slavnost. V proslavo 
petdesetletnice Simona Gregorčiča je prire
dila podružnica sv. Cirila in Metoda v Pr- 
vačini dne 4. t. m. veselico, ki se je obne
sla v vsakem oziru izborno. Vspored je bil 
zanimiv, petje krasno. Dvorana je bila na
tlačeno polna. Po veselici ni bilo konca nav
dušenih napitnic. Veselice se je udeležilo 
precej občinstva iz sosednih občin. Videti 
je bilo mnogo odličnih narodnih družin iz 
Dornberga, iz Vogrskega, od Sv. Križa itd. 
Vsa slavnost, dasi prirejena v skromnih me
jah je jasno pokazala, kako se čisla in ljubi 
dični pesnik Simon Gregorčič. Čistega do
hodka je ostalo družtvu okroglih 40 golil.

Državni telefon v Dorici. Dne 1.1. m. se je
izročil državni telefon javnemu prometu. Poleg 
centrale je tudi javna govorilnica na poštnem 
in brzojavnem uradu na kolodvoru. Za vsake 
3 minute govorjenja se plača 1.0 novčičev.

Slovenska obrtna nadaljevalna šola Ker
•slavni odbor „Sloge“ nas ui uveduim spo
znal, naznaniti nam podatke o tej šoli, 
posnamemo po „Soči“ in njeni prilogi sle
deče: Začasni šolski odsek sestavljajo gg. 
Pr. Anton G r e g o r č i č, Alfred grof C o* 
r o n i n i - C r o n b e r g, Fr. V o d o p i v 'e c 
in Andrej G a b r š v e k, peti član določi 
vlada. Vodstvo šole prevzame g. Vodopivec, 
poleg njega bodo podučevali še prof. 1. Ber
lini: in učitelj Ed. Prinčič. Ker prvo loto vsi 
učenci gotovo ne bodo sposobni za pravo 
nadaljevalno šolo, ustanovi so tudi priprav
ljava! tečaj, v katerem se bodo po šest ur 
na teden ponavljali nauki ljudske šole. Vpi
sovanje je pričelo v nedeljo.

Kaliniijo ,.Soče“. Zadnja „Soča“ pravi, 
ko je navedla radodarne doneske za ^Sto
gine zavode": Toliko so poslali v zadnjih 
14. dneh čitatelji „S o č e“. Koliko so poslali

čitatelji «Nesloge**, ki se baha (čitaj basen 
o «žabi iu volu!**) s čitatelji in pristaši (!) 
naj pové onah. — «Sloga** ni nabirala nik
dar doneskov za «Slogo**, toraj jih tudi iz
kazati ne more, zagotovimo pa nečimerni 
„Soči“, da bi «Sloga**, ako bi se obrnila na 
svoje čitatelje in pristaše v tej zadevi, mor
da nabrala večjo svoto, kakor ona. Že imena 
navedenih darovateljev kažejo jasno, da več 
kakor polovico njih pošilja svoje doneske 
edino zaradi tega «Soči**, ker ni drugega 
nabirališča. Med izkazanemi darovatelji so 
tudi oni mnogi gospodje, kateri so poslali 
svoje prineske na naš naslov, a mi smo je 
vintili, ker se, kakor smo omenili že v zad
nji «slogi4*, iz poznanih razlogov ne pečamo 
z nabiranjem. Basen o žabi in volu prilega 
se izvrstno pulili «Soči“, kajti ona se, tako 
napenja, da bojeden ali drugi dan počila.

Mirovni sodniki. Ker se zdaj govori o 
vpeljavi mirovnih sodnikov, dovoljujemo si 
opozoriti na starejši — iz srednjega veka 
— slovenski izraz s odi j a, ki je bil mej 
gori,sivimi Slovenci obče znan in rabljen za 
ono uradno osebo, katero hočejo sedaj ime
novali »mirovni sodnik**.

Slovenska šola v Dorici. Ministerstvo 
je odbilo ut.ok mestnega soveta Goriškega 
proti nared bi dež. šolskega soveta, da mora 
mestna občina na svoje stroške otvoriti slo
vensko ljudsko šolo. Mestni sovet baje na- 
merja pritožiti se z nova in sicer do najviše 
instane.ije, t. j. do upravnega sodišča.

«časnikarsko revše4 nas imenuje črez 
vse modri iu učeni gospod urednik «Soče4*, 
Sprejemamo iz rok ve.leučenega gospoda «z 
ljudsko šolsko omiko** ta pridevek iu oblju
bimo, da bodemo vse naše duševne rnočij 
napeli, da si pridobimo modrost in znanje, 
katero diči in kinča «cameade4* prevzetnega 
in domišljavega urednika «Soče4-. Sicer pa 
rečemo z Licentijem : Nescio Carneades iste 
qui fuerit**.

Zasluženo priznanje. Posebna deputa- 
cija tržaških Slovencev je izročila odvetniku 
dr. Gustavu Gregorinu v Trstu zlato uro 
s primerno verižico in z napisom «Prvobo- 
ritelju za slovanske šole v Trstu dr. Gu
stavu Gregorinu. — Tržaški Slovenci 1894.44 
Ta lep spomin so tržaški Slovenci poklo
nili dr. Gregorinu kot izraz hvaležnosti za 
njega neumorno delovanje v prid slovenski 
šoli v Trstu, Res je, vsa čas tako požrtvo
valnemu in vestno delujočemu rodoljubu!

Slovansko pevsko družtvo v Trsti je
imelo te dni svoj občni zbor. Predsednik 
Cotič je pojasnjeval uzioke, zakaj delo
vanje druživa v minulem letu ni bilo tako 
uspešno, kakor je želeti. Družtvo ima gla
som tajnikovega poročila 50 izvršujočih in 
28 podpornih članov. Izmej poslednjih jih 
j« nekoliko odstopilo, kar se mora obžalovati 
ker ravno to družtvo zasluži vsestranske 
podpore slovenskih rodoljubov v Trstu. Me
sto glede petja pač ne sme zaostajati za 
okolico, v kateri se tako lepo goji in razvija 
slovensko petje. Dohodkov je imelo družtvo 
222 gl d. 25 kr, troskov pa 175 gld. 24 kr.

Koniiiipiranost židovskega časopisja. V
državnem zboru je posl. Gessatami inter
polimi vlado, ali ji je znano, daje dobivala 
»Ne u e Freie Presse44 za časa, ko je Stara- 
bulo v vladal Bolgarsko, na leto 12.000 fran
kov za to, da je pisala v zmislu Stambn- 
lovern. «N. Fr, Pr.“ se zoper to očitanje 
silno brani in je poklicala na pomoč Ko- 
buržana, ministerskega predsednika Stoj lo va, 
ministra Načoviča in bolgarskega zastopnika 
na Diuniji Minčoviča. Vsi ti potrjujejo, da 
ni stara Židinja nikdar prejela groša za 
svoje delovanje. Verjemi to, kdor moie. Ko- 
bnržan je interesovan, da se ne izve resnica 
in takisto tudi sedanja njegova vlada, saj 
j e sam Načovič koj po odstopu Stambulova 
pisal v «N. Fr. Pr.“ «privatna pisma*4. Ti 
torej gotovo ne bodo povedali resnice tem 
matije, ker se jim nasprotje ne da lahko do
kazati. Vzlic temu pa je ves svet uverjen, 
da je bila mietost «N. Fr. Pr.“ za Stam- 
bulova tako plačana, kakor je plačana nje 
unetost za Stojlova. Podkupljivost židov
skega nemškega časopisja v Avstriji je no
torična in zato se tudi lahko ponaša, da je 
v civilizovanem svetu, zlasti na Angleškem 
in na Ruskem tako zaničevana, kakor no
beno drugo časopisje.

Zidovski oglasi. Poznano je vsakemu, 
kdor se količkaj peča z novinarstvom, da 
židovski trgovci trošijo ogromne svote za 
oglase v raznih časopisih, v katerih pripo
ročajo z bombastičnimi frazami svoje slabo 
blago. Vsakdo, kdor je le jedenkrat kaj na
ročil na podlagi enakih oglasov, se je go
tovo preveril. Slovenski časopisi bi toraj ne 
smeli sprejemati takih sleparskih oglasov, 
ker ž njimi se ljudstvu le škoduje. Večina 
slovenskih listov tudi zavrača take inserate, 
med tem, ko jili «kristjanska" «Soča" slastno 
sprejema in oglušuje. Tudi zadnja št. «Seče44 
ima celo kopo židovskih oglasov, med njimi 
zopet onega „o h a m h n r š k i 1 o t e r i 'j i“. 
Ker se na naš zadnji pozivni ganilo niti držav
no odvetništvo niti linau. oblast, povemo sedaj 
očitno, da list ki uvrščuje oglase inozemske lo
terije, katere v Avstriji ui dozvolilo c. kr. fi
nančno ministerstvo, zapade globi do 300 fo
rintov. Tudi imajo c. kr. poštni uradi dolžnost 
in pravico pisma, v katerih se nahajajo srečke 
takih loterij konlìscirati. Naj kliči in psuje 
sedaj «Soča4* ter naj nas imenuje deiumci- 
jante, iz njenih ust jo za nas ta izrek le 
Časten !

«Spori V Zagrebu je izšla 1. t. m. 
prva številka novega hrvatskega časopisa

«Sport**, ureduje ga Slovenec g. Etbin Kri
sta n, poznat športnik iu sourednik «Agra- 
mer Tagblatta**. «Sport** bo zastopal inte
rese vseh strok hrvatskega iu slo
venskega sporta. Priporočamo ta list, 
za čegar spretnost jamči že ime urednika, 
najtopleje slovenskim kolesarjem, Sokolom 
in sploh vsakemu, kateri se zauiina za to 
ali ono stroko športa, «Sport** je službeno 
glasilo zaveze hrvatskih bieildistov, hrv. 
ki. biciklista «Sokol**, kotoraškega kluba 
«Slovan** i I hrv. druživa biciklista. Izlazi 
1. in 15. vsaeega meseca ter stane na leto 
6.60 kron. Uredništvo iu uprava je v Za
grebu, Gunduličeva ulica št. 26.

Marija Jeglič, udova bivšega vodje de
želnega računstva goriškega Andreja Jegliča 
je umrla v Podbrezjah na Gorenjskem. Po
kojna je bila sestričina dni. Lovru To ma
li u ter s svojim soprogom vred odlikovala 
se po blagosti srca in gorkem rodoljubji. 
Čast njenemu p iminu!

«Piranski pairijoti44. Popolnoma zanes
ljiva oseba nam poroča: Pohajaje pretekli 
teden po Vipavski dolini, vstavim se dné 8. 
t. m. v neki gostilni črez noč, kil er naletim 
na štiri goste iz Pirana, kateri so se vra
čali z kupljeno živino domov. Trije so go
vorili prav dobro nas jezik, četrti pa ni znal 
niti besede slovenskega. Pogovarja je se z 
njimi, sem spoznal, da sta od prvih treh dva 
mieta Slovenca, jeden pa pristaš Italijanov. 
Raztovarjali smo se o vsem mogočem in tildi 
o Piranskih izgredih. Trije so šli pogledat 
živino v hlev iu ostal sem sam z onim Slo
vencem, kateri je pristaš italijanske stranke. 
Ta mi je potem lia štiri oči pripovedal sle
deče: Onega dne, ko so imeli dospeti z po
morskim parnikom vojaki iz Trsta, bilo je 
vse pripravljeno, da se jim zabratii izkrca
nje, da se parnik (lospevši do mola razleti 
ter pokonča vse vojaštvo, pristavil je, da 
molo je že davno v to prirejen. Pripovedoval 
mi je dalje, da so Piranski gospodje naku
pili veliko sodov petroleja, z katerim bi se 
bile polile hiše Slovencev in onih Italijanov, 
ki so za Avstrijo, zažgali bi bili in zajed no 
pomorili vse Slovence in druge Stanovnike, 
ki niso italijanskega mišljenja. „To bi bila 
strašna uoč“, je rekel, «a neki visoki gos
pod je odsvetoval in vse je izostalo**. — 
Tako naš poročevalec, kaj je resnice na tem 
pripovedovanju ne morenio soditi a d i bi 
bil omenjeni Piranec vse le iz rokava stre
sel, zdi se nam neverjetno.

.Tržaif* Sokol4* je praznoval v nedeljo 
otvoritev nove telovadnice; slavnost se je 
prav dobro izpouesla, da, more se reči, 
bila je prava narodna slavnost. Telovadnica 
je bila krasno prirejena in najukusneje okra
šena zastavami, emblemi in preprogami. Sta
rosta dr. Gregorin je v prekrasnem in 
od občinstva burno odobravanem govoru po
zdravil isto pojasnjuje važnost divne sokol- 
sk5 bleje in posebno naglasujé, da se je 
tržaški «Sokol*4 po vztrajnem delovanju pov- 
spel na častno mesto med slovenskimi «So
koli44. Zlasti je naglašal — sklicuje se na 
zgodovino Grkov in Rimljanov — kako po
trebno je, da si blažimo duh in utrjamo telo. 
kar je uprav poglavitni smoter sokolske ideje. 
Motijo se oni, ki menijo, da je Sokolstvo 
igrača. O tem nam je živ vzgled narod 
češki, kateri ne bi se bil nikdar povspel do 
one višine, s kojo se ponaša dandanes, ako 
ne bi imel svojega, toli (livno procvitajočega 
Sokolstva. Govornik se je spominjal vseh 
narodnih društev tržaških in je iskrenimi 
besedami pozdravil. Po dovršenej slavnosti 
zapričel se je jako živahen ples. Kadriljo je 
plesalo do 80 parov. Iz Gorice se je udele
žil slavnosti urednik «Rinuovamenta**, Ivan 
K u š a r, in še nekateri člani goriškega So
kola, kojim naj bode uzgled «Tržaški Sokol**.

Bnzeteki obèiaski zaslop je Tržaško 
namestništvo hkrati razpustilo. Uzroki niso 
znani. Najbrž se je zastop razpustil, ker je 
večina v njem hrvatska in ker je župan 
Hrvat. Za boljše razumevanje konstatujemo, 
da se še ui razpustil nobeden tistih italijan
skih zastopov, ki so na nesramen način 
protesto vali zoper ravnopravnost pri sodiščih 
in očitno hujskali na upor, ali ga še sami 
uprizorili, da še ni odstavljen dež. glavar 
isterski, ki je v brzojavki na ministerskega 
predsednika izrecno odobraval prirejene iz
grede in demonstracije, in da je dr. Fragia- 
coino še vedno župan Piranski, dasi je vodil 
vse demonstracije v tem mestu.

Urednik «Sočo4* obsojen. Urednik na
šega lista A. m. O b i z z i je zatožil tiskar
ja in urednika «Soče**, ker je ta hotel pod
kupiti nekega mladega učenca iz naše tis
karne, da bi ukradel rokopise lista «Sloga** 
ter mn je izročil. Temu tiskarskem vajencu 
uročil je urednik «Soče44 kot plačilo 2 gold.,
3 gold. um je obljubil dati pa, ko mu prinese 
željeue rokopise. Včeraj je bila pri okr. soil- 
niji obravnava, pri katerej je obsojen urednik 
«Soče44 A n tl r e j G a b r š č e k na 25 gld. 
globe ali pa 3 dnij zapora. Obsojeni urednik 
«Soče*4, Andrej. Gabršček, jo rekuriral.

Pozdrav od «bratov4*. «Zaveza itali
janskih časnikarjev** je odposlala te dni po
vodom svojega zborovanja v Rimu prisrčen 
«pozdrav** laškim časnikarjem v Trstu in 
Istri, s kojim jih hoče vspodbujati, da v- 
strajajo v borbi za ifcalijnnstvo, No, misliti 
si moremo, da lahonskim časnikarjem na 
Primorskem, katerih jo devet desetink Zi
dov, po tem migljaju z nova varaste greben 
in da se jim vzdigne pogum, okrepčan po 
„bratskem pozdravu* iz Rima,



«

Halli so a«! Celjski Nemci so si s svo
jim navdušenim potegovanjem za istrske 
Lahe pridobili naklonjenost cele iredente. 
Piranski župan, židovskega pokolenja, se 
jim je za njih sočutje in za njih podporo 
zahvalil s posebnim pismom, v katerem pov- 
darja solidarnost Pirana s Celjem. Piranski 
Lahi so se vneli za Celjske Nemce, ko je 
znano Celjsko glasilo pangermana Foregger- 
ju udarilo na struno, ki za Lahe tako pri
jetno zveni, ko je povedala, da imajo Lahi 
in Nemci „noch ein Hans ausser Oester- 
reichs.* Blagoslovljena bodi zveza laške in 
nemške iredente na večne čase! Amen.

Kje |8 tatoraieljaV Danes je došel piše 
»Edinost* od sobote, v naše uredništvo Ivan 
Lukežič iz Vrtojbe pri Gorici ter nam 
je povedal nastopno: Včeraj zjutraj sem se 
predstavil v pisarni tvrdke Parisi, kamor 
sem bil pozvan, da bi stopil v delo. 
Komaj pa je dotičui uradnik — zove se 
menda Vezzoli — ugledal mojo slovensko 
knjižico » Del. podp.. družtva4, zarežal je 
nad mano osorno: Soavi non prendo! Glo
boko užaljen ostavil sem seveda pisarno. Tako 
siromak delavec, mi pa smo radovedni, da-li 
tudi šef te znamenite firme res odobiuje 
tako postopanje svojih uradnikov, koje priča 
o vsemu, samo ne o tolerauciji. — (Ali ne 
poznate politično osvedočenje Parisija; spom
nite se zadnje revolucije v Trstu. Ured. 
Sloge.)

Sieveari pšzar! V Gorico prihajajo po
sebno o velikih semnjih svakojaka ptuja, 
nemška ali laška družtva v različnih poslih 
da si služijo denar. A taka potuvajoča druž
tva oglašujejo svoj „gšeftM ostentativno le 
V laškem jeziku, povabijo toraj samo Lahe. 
Tako gostuje sedaj v Gorici nekakova me* 
nažerija in nekakov cirkus, oba posetujejo 
večinoma le Slovenci. S tem ponižujemo 
samega sebe in naš jezik. Bodimo značajni 
iu ne podpirajmo z našim denarjem takih 
poduzetnikov, kateri nočejo poznati nas in 
našega jezika. Nikdo naj ne obišče njih lo
kalov. Bodimo v vsakem obziru radikalni, 
skrajno radikalni ! Klin s klinom !

Ii Šmartnega v Brdih se nam piše : V 
nedeljo, prazuik sv. Martina, brala se je v 
našej novosezidanej cerkvi, katera je posve
čena temu svetniku, prva sveta maša, pri 
katerej je nam posebno ugajalo lepo in ubia
mo petje domačih pevcev. Jako pomenljiv, 
svečan in prašniku primeren govor je imel 
o. frančiškan iz Kostanjevice pri Gorici, ki 
je večino pobožnih ganil do solz. Svečano 
službo božjo je opravil naš velečestiti in 
priljubljeni g. župnik Josip Kodelja. Vsi 
smo bili zadovoljni in veseli ter smo se 
Vsegamogočnemu zahvalili za izkazane do
brote, žalilo nas je samo to, da se je po
poldne plesalo. Ples na tak dan ni umesten 
in bi se bil lahko, ako se že brez njega biti 
ne more, odložil ali pa še bolje popolnoma 
opustil, saj bodete imeli za rajanje dosti 
priložnosti o Pustnem času.

Prevare! Žid. Te dnij je prišel k ne
kemu židovskemu trgovcu z vinom v Gorici 
človek in mu ponudi vino na prodaj. Židu 
je vino ugajalo, kakor tudi cena, po 14 gl. 
hekto. Prodajalec je rekel Židu, da ima okolu 
50 hektov takega vina in da ga proda po 
tej ceni samo zaradi tega, ker nujno potre
buje denarja. Žid mu da pedesetak are in 
reče, da bo drugi dan prišel po blago. In res, 
drugega dne pride kupec z posodo po vino 
v neko selo v Vipavskej dolini, kakor mu 
je prodajalec naznanil. Ali kako se začudi 
in debelo gleda, ko v dotičnej vasi praša 
po hišni številki in po imenu prodajalca, 
katerega nihče ne pozna. Sprevidel je, da 
ga je nekdo prevaril. Židu na pedesetaku 
nij ležeče, ker ima jih polno skrinjo, a sra
muje se, da je njega premetenega kupca, 
prevaril skitač in molči.

Dnei (at. Iz Brd Se nam piše: Pre
tekli teden sem se peljal z dvema tovarišema 
skozi Dornberg, kjer se nekoliko nstavimo 
v krčmi tamošujega g. župana. Ker je bilo 
že pod noč in hladno, ogrnemo konja sškla- 
vino (plahto), katera je pa takoj zginila raz 
konja pred hišo. Mislim, da Trst gledè zmi- 
kanja ni nevarnejši, pa kaj se če, zima je 
pred durmi ; zmikavec se bo v dolgih in mrz
lih zimskih nočeh odeval z mojo konjsko 
plahto, ako je ni že dal za vino. Vsekako 
mu voščimo dober tek.

Prekani. Bric je prodal goriškemu židu 
vino, pogodila sta se 10% vrhovine, a Židu 
to ni zadostovalo ter je zahteval iu žara- 
čunil si tudi še 10% od vrhovine. Pazite 
toraj dobro, kadar se pogajate, da ne bo
dete škodovani.

Novice iz Brd. Piše se nam pod 13. 
novembrom : Minolo nedeljo sti razglasili dve 
županstvi (Kojščansko in Dolenjsko) poziv k 
kontrolnemu zboru zr črnovojnike. Dolenjsko 
županstvo je imelo že včeraj svoj kontrolni 
zbor »na Križišču4 pred županovo pisarnico. 
Sešlo se je bilo črez 2 sto mož, ker so 
bili klicani vsi v črno vojsko spadajoči, ki 
so rojeni v letih 1852 do 1875. Komisiji je 
bilo precej težko vzdrževati mir in red Ne
kateri so zahtevali odškodnino za pot in 
zamujo časa; drugi so prašali: Kje bo 
vojska? Ali idemo nad La h on e, 
kise »puntajo4 proti vlad ni m 
dvojezičnim napisom? Dajte 
puške, pa č e m o puntarje učiti 
„k ožjo molitvico!4 Ker je vlada za
povedala, napraviti po sodiščih dvojezične 
napise in pečate, treba, da jo v tej stvari 
podpiramo. Zato o d o b r u j e m o interpe
lacijo drž. poslancev S p i n Č i č a, Alfreda

grofa C o v o n i n i j a in tovarišev. — Pri 
tej priliki spominjam naša županstva, da vse 
3 briške pošte nosijo večinoma Slovencem 
pisma, pa imajo pečate samo italijanske, 
kakor da spadamo Brici pod Italijo. ZAkaj 
ne prosite c. k. poštno direkcijo, da sprejme 
na pečate slovenske napise? — Veliko de
ževje napolnilo je naše potoke in reke, da 
so prestopili svoje bregove. O takih prilikah 
se težko pogrešajo mostovi in vzdignjene 
ceste. Tako pogrešamo pod Dobravem most 
in cesto kljub pritožbam Biijanske občiue, 
kljub peticijam »Slovenskega jeza4, kljub 
sklepu in naročbi deželnega zbora. Tako 
pogrešamo most »pri Peternelu4 pod Slav- 
čemi črez Kozbansko reko, ki ga je bila 
pred letom podrla. Slavške družine ne mo
rejo niti po sol in petrolej, kar potrebujejo 
vsaki dan ; gospod Gradenski, ki nosi tod 
črez sv. zakramente v Hlevnik, bil je te dni 
dvakrat v nevarnosti. Morda bo v bodoče 
bolje, ker so peljali orožniki cest. nadzor
nika (županovega ljubljenca) iz Slavč na 
visoko šolo pri sv. Antonu v Gorici.

Interpelacije. V današnji številki pri
našamo štiri interpelacije, katere so sta
vili v zadnjih 14. dneh v državnem zboru 
Alfred grof C or o n i u i, profesor S p i n č i č 
in dr. Gregorčič. Te interpelacije sli
kajo živo žalostno stanje zatiranih primorskih 
Slovanov iu današnji zistem vladanja v tej 
kronovini. Čitajte je pazljivo, kajti v njih 
je v lapidarnih potezah načrtana tuga in 
beda naša, načrtane so opravičene želje in 
zakonite zahteve primorskih Slovencev iu 
Hrvatov. »Slovanski Svet4 obžaluje, da take 
interpelacije ne podpisujejo v s i primorski 
in ostali slovenski poslanci, temveč vrli Dal
matinci in značajni Mladučehi.Iu pravima! 
Slovenske koaliranceje izvrstno opisal »A- 
granter Tagblatt4 z dne 7. t. m. v uvodnem 
članku pod naslovom »Ein Sieg der Irre
denta4; radi bi douesli ta izboren članek, 
kateri je učinil v Dunajski ii parlamentarnih 
krogih in v ministerstvn velik in dobrodejen 
vtis, a zabranjeno nam je, ker je omenjena 
številka vplivnega zagrebškega dnevnika, 
kojega naj toplejše priporočamo, na Primor
skem zaplenjena. Sicer pa mislimo, da se 
bo v tej zadevi interpeliralo.

li Urtatale. V soboto bila je v Pisa- 
rovini dopolnilna volitev za hrvatski sabor ; 
zmagal je kandidat madjaronske stranke 
župnik Harabajza z 175 glasi, dočim 
je dobil kandidat stranke prava, dični pes
nik hrvatski, dr. August Harambašič 
103 glasove. Da se ne bi volilo po znanem 
hrvatskem načinu, z pomočjo bajonetov, voljen 
bil bi gotovo dr. Harambašič z veliko večino. 
Volitev je nadzoroval sam veliki župan za
grebški Kovačevič, čegar izrek : Piši 
Jankovič! označi dovoljno, kako se vrše vo
litve na Hrvatskem.

Gospodarske zadragt t Istri. Dné 7.
t. ni. so lirvatsko slovenske gospodarske za
druge Istre ter poslanci na istrskem dežel
nem zboru iu na državnem zboru sestavili 
v Opatiji obširno spomenico, katero vroči 

• cesarju posebna deputacija.
Salamenska razsodba. Bniski list „Li- 

dove Noviny4 prinaša popis sledeče sodnijske 
obravnave, katera se je vršila v nekem 
mestu na Moravskem : Pred sodnikom stoji 
kmet, katerega je neki jud dobro osleparil, 
Žid toži kmeta radi razžaljenja časti, ker 
ga je zaradi sleparije imenoval »smrdljivi 
jud4. Sodniku je bila cela zadeva dobro 
znana in se ni čudil, da je ubogi kmet dal 
svojej pravični jezi oduška na tak način. 
Prične se obravnava. Sodnik tožitelju: »Vi 
ste tožitelj Morie Kolin ?“ Tožitelj : »Da, 
gospod svetnik4. Sodnik : »Katere vere ?“ 
Tožitelj : »Mozajičue4. Sodnik : »Dobro, Vi 
toraj tožite nauzočega J. V., ker je Vas 
imenoval »smrdljivega Žida ?4 Tožitelj : »Da, 
To je veliko razžaljenje". Sodnik (pozvoni, 
berič pride): »Vi, sodnijski sluga, povohajte 
tega gospoda!4 Sluga: »Prosim ,.. Sod
nik : »Le povohajte ! Ali diši ali smrdi ?4 
Sluga se še zmerom obotovlja. Sodnik : »No, 
ali bo ali ne ! Povohajte gospoda !4 Sluga 
povoha. Sodnik; »Ali diši?4 Sluga: »Ne, 
gospod pristav ; on smrdi". Sodnik tožitelju : 
»Slišali ste zapriseženega sodnijskega slugo. 
Zatoženca po tem nikakor ne morem obsoditi.

ZAHVALA.
Ker nam ni mogoče, na mnogobrojne 

izkaze srčnega sočutja mej boleznijo 
in ob smrti našega nepozabnega sina, 
oziroma brata, vclečestitega gospoda

FRANCETA HEBAT-A,
vikarju na VoJACtfll,

vsakemu posebej se zahvaliti, izrekamo 
tem potom vsem svojo najtoplejšo zah
valo, zlasti se zahvaljujemo vsem tistim, 
Kateri so našemu dragemu sinu, oziro
ma bratu zadnjo čast izkazali, sprcmlvši 
ga do poslednjega bivališča,

V Bončah, dne 10. novembra 1804.

Žalujoči aatali.

Izdajatelj in odgovorni urednik A. m. Oblzzi. 
Tisk »Prvo slov. tiskarne" A. in. Obizzija v Gorloi.

Št. 4880/94
RAZGLAS.

Dne 31. oktobra 1893 dokončal se je 
razdolžitveni načrt in nehalo je izžrebanje 
obligacij goriškega zemljiščno —- odveznega 
zaloga.

Naznanja se torej vsem tistim, kateri 
posedujejo tu spodaj razkazane obligacije 
s kuponi, da se lahko oglasijo pri tukajšnji 
deželni blagajnici v namen, da jim za nje 
izplača dotične zneske s 5 odstotno premijo: 

Št. 83 po 50 gl., št. 234 po 50 gl. iz
žrebane 30/4 1886; št. 233 po 50 gl. izžre
bana 31/10 1888 ; št. 702 po 100 gl. izžre
bana 10/4 1890; št. 226 po 50 gl. izžrebana 
30'4 1892; št. 1030 po 100 gl. izžrebana 
31/10 1892 ; št. 93 po 100. št. 1031 po 100 
gl. izžrebane 29/4 1893; št. 261 po 50; št. 
156 po 100 gl. izžrebane 31/10 1893. potem 
pa še obligacije črka A št. 29l po 50 izžre
bana 31/10 1886; št. 239 po 170 izžrebana 
31/10 1892; št. 139 po 110, št. 218 po 100 
izžrebane 29/4 1893, št. 173 po 50 izžre
bana 31. oktobra 1893.

Deželni odbor.
Za deželnega glavarja:

Dr. Verzeguassi

I
Černigoj Jožef

edini slovenski stolar v Gorici, v u- 
lici Morelli št. 31, priporoči se slav
nemu občinstvu. Izdeluje nove stolice 
ter popravlja tudi stare in se ne boij 

nikake konkurence.

PAULIN EDVARD
v Mvmskl ulici št IO.

V zalogi ima razne umetne cvetice, nagrobne 
vence, mrtvaške obleke za otroke, rakve 
(truge), trakove, voščene sveče itd. Postreže 

vedno po mogočih cenah.

Anton Bndin
kamnoseški mojster v Mirnem. 

Sprejema in zagotovija kamenotesarska dela 
do dolgosti 5 metrov, za katero koli stavbo 
po primernih cenah. Postreže točno in lično. 

Ima svoj kamenolom.

Zaloga Trhlega pira n
pod vodstvom Joška Rovana v Raba* 
tišči št. 18 prodaja pivo v sodčkih N 

-a in steklenicah. Ne boji se konkurence N
j ne glede cen in ne glede dobrote p
^ piva. Steklenice so napolnjene že v m 
i pivovarni na Vrhniki, za kar se rabi S 
? le dobro uležano pivo. J
mVAVAVilllIIIIIBI

Novič Franc
krojač v ulici sv. Klare št. 6 izvršuje razna 
naročena dela in prodaja narejeno obleko po 
jako zmernih cenah.

^ Ant. Fon ^
^1 klobučar in gostilničar v Semeniški ulici 
f ima bogato zalogo raznovrstnih klobu- ^ 
f kov in toči v svoji krčmi pristna do- ^ 
fi mača vina ter postreže tudi z jako ^ 
f ukusnimi jedili. Postrežba in cene jako ^ 
f solidne. ^

D. Likar
v Sementila ulici h. St. 10 

prodaja šolske in mašne knjige, sv. 
podobe, tiskovine za duhovnije in žu
panije, papir in vsakovrstne šolske in 
pisarske potrebščine po liajnižjih cenah.

Peter Drašček
v Stolni ulici št. 2, ima bogato založeno 
Stanano jestvin ter poleg tega prodaja tudi 
razno talmčno blago. Skrbi, da postreže se 
svežim blagom. (On prodaja tudi naš list.)

Franc Povšič
mizar na Šentpeterski cesti št. 9, se priporoči 
slavnemu občinstvu za razna mizarska dela.

prve vrste :

Tržaška, Merkaduška
in druge vrste, prodaja

Josip Havrič,
vinogradnik v Kozani li. štev. 19.

Ivan Reja
krčmar »Alla Colomba4 ob velikej vojašnici, 
na desnem voglu v ulico Morelli, toči do
mača vina ter ima do ma č o Kuhinjo.

Anton Bortolotti,
kamnosek,

v (dorici ulica Treh Kraljev št. 8,
ima veliko zalogo

nagrobnih kamenov, 
mrtvaških spomenikov •» žar.
Ji? Melovalsica t lanen in marmorja. s

Naročbe se izvršijo
toéno in po nizki ceni.

a mussisi
v Baiteli! h. it. 26

(poleg lekarne Pontonijeve.)

Priporoča se za izdelovanje vseli umetnbi 
cvetlic.

Ima tudi v zalogi nagrobne vence, mrliške 
obleke, čevlje, rakve (truge), voščene sveče, 

itd. itd.
Popravljajo se nagrobni venci iz 

umetnih cvetlic in biserjev. fpBf
BP Vm po nizkih eonahl "OH
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Odlikovana

livarna za zvonova

Franc Broili
GORICA-VIDEM

Zalagatelj 
zavarovalnega društva

Ilnio - Catliolic» 
nn llunajn.

Prevzemu lcojo si bodi livanjo in prelivanje zvonov vsakojako 
toži no in ugdasbe. Jamči za popolno izvršitev delu proti cenam zelo 
nizkim, da so ni bati tekmovanja. Sprojoma plačila na letne obroke 
na ugajanje dobavljavoev. Prvi vplačilni obrok, so no vroči, dokler 
niso bili novi zvonim preskušani, popolnoma ubrani in najdeni, da so 
ujornajo harmonično, da so glasni in razlagajoči.
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